
Руководство по эксплуатацииРуководство по эксплуатации





Электрический 
духовой шкаф 

EIGEN
BO-TK721B
BO-TK721W
BO-TK721S



СОДЕРЖАНИЕ

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ .........................................5
НАЗНАЧЕНИЕ УСТРОЙСТВА ............................................5
УСТАНОВКА ............................................................................7
СХЕМА УСТРОЙСТВА ..........................................................7
КРЕПЛЕНИЕ ДУХОВОГО ШКАФА ...................................8
ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ЭЛЕКТРОСЕТИ ..................................9
ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ..........................10
ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ ...................................................... 11
РЕЖИМЫ НАГРЕВА ............................................................ 12
ЭКСПЛУАТАЦИЯ ................................................................. 13
ИНФОРМАЦИЯ ОБ ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТИ ....... 14
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ .............................. 15
АКСЕССУАРЫ ....................................................................... 15
УСТАНОВКА АКСЕССУАРОВ ......................................... 16
СИСТЕМА БЕЗОПАСНОСТИ ОТ  
ГОРЯЧЕГО ВОЗДУХА ......................................................... 17
ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ .......................................... 18
ВОЗМОЖНЫЕ ПРОБЛЕМЫ И ИХ РЕШЕНИЕ ..............25
ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ МОНТАЖА, ХРАНЕНИЯ, 
ПЕРЕВОЗКИ (ТРАНСПОРТИРОВКИ), 
РЕАЛИЗАЦИИ И УТИЛИЗАЦИИ ..................................... 26
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ............................27



5

Уважаемый покупатель!

Благодарим Вас за доверие и выбор бренда Eigen.
Мы тщательно проверили устройство на работоспособность и безопасность, 
а после надежно упаковали его для отправки.
Перед первым включением электрического прибора в сеть, пожалуйста, внима-
тельно прочитайте данное руководство. В нем содержится важная информация 
о правильной установке, использовании устройства, а также советы по уходу 
за изделием. Рекомендуем следовать приведенным инструкциям, чтобы избежать 
возможных поломок или несчастных случаев.  
Храните руководство по эксплуатации в надежном месте, чтобы Вы могли ис-
пользовать его в качестве справочного материала при необходимости.

1. Не погружайте устройство или провод электропитания в воду или другие жид-
кости.

2. Не прикасайтесь к прибору влажными руками и не используйте устройство 
в комнатах с высокой влажностью.

3. Не прикасайтесь к прибору, не надев сухую обувь.
4. Храните устройство в сухом помещении.
5. Не используйте устройство, если поврежден электрический кабель, вилка 

или сам духовой шкаф. Незамедлительно отключите устройство от сети и обра-
титесь в авторизованный сервисный центр.

6. Никогда не тяните и не носите устройство за электрический кабель. 
7. Обращайтесь с кабелем бережно. 
8. Убедитесь, что кабель не зажимается дверьми или не задевает острых краев 

или углов. 
9. Держите кабель подальше от горячих поверхностей.

10. До подключения устройства к электрической розетке убедитесь, что напряже-
ние в ней совпадает с тем, что указано в спецификациях устройства.

11. Устройство должно быть выключено при подключении или отсоединении 
от электрической сети.

12. При отсоединении устройства от электрической розетки всегда тяните за вил-
ку, а не за кабель. Прикасайтесь к вилке только сухими руками.

13. Устройство не предназначено для использования вне помещений.
14. Не размещайте вблизи от устройства легковоспламеняющиеся материалы 

или жидкости.
15. Установку устройства производите только в соответствии с порядком, описан-

ным в настоящем руководстве.
16. Установка и заземление устройства должны производиться квалифицирован-

ными специалистами. Неправильная установка или заземление может вызвать 
угрозу жизни и здоровья пользователя.

17. Это устройство отвечает всем стандартам электромагнитной безопасности. 
Тем не менее, если Вы пользуетесь кардиостимулятором или другими электри-
ческими имплантатами (инсулиновой помпой и др.), дополнительно прокон-
сультируйтесь с Вашим лечащим врачом.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

НАЗНАЧЕНИЕ УСТРОЙСТВА

Духовой шкаф предназначен для приготовления, а также разогрева готовых про-
дуктов питания и блюд.
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18. Во время работы некоторые части поверхности устройства могут быть очень 
горячими. Пожалуйста, убедитесь, что при работе с устройством Ваша одежда, 
волосы или открытые части тела не касаются горячей поверхности.

19. Открывайте дверцу прибора с осторожностью, так как горячий пар, выходящий 
из рабочей камеры устройства, может вызвать ожоги.

20. Устройство не предназначено для использования детьми и лицами с ограни-
ченными физическими, сенсорными или умственными способностями,кроме 
случаев, когда над ними осуществляется контроль другими лицами, ответствен-
ными за их безопасность. Не позволяйте детям играть с устройством.

21. Не оставляйте включенное устройство без присмотра. Чрезмерный нагрев 
приготавливаемой пищи может привести к задымлению и/или воспламенению. 
В случае воспламенения никогда не используйте воду для тушения. Отключите 
электричество и накройте огонь плотной тканью.

22. Не кладите намагниченные предметы (банковские карты, карты памяти) 
или электронные устройства (ноутбуки, смартфоны, планшеты, и так далее)
рядом с устройством, так как они могут подвергнуться чрезмерному электро-
магнитному воздействию.

23. Не используйте устройство для обогрева помещения.
24. После окончания готовки всегда выключайте устройство.
25. Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать, настраивать или заменять части 

устройства. В случае обнаружения неисправности отключите устройство 
от источника питания и обратитесь в авторизованный сервисный центр

26. Не используйте никакие электрические приборы (пароочистители и т.д.) 
для очистки устройства.

27. Не используйте металлические щетки и/или абразивные чистящие средства 
для чистки устройства.

28. Это устройство не предназначено для управления посредством внешнего тай-
мера или отдельной системы дистанционного управления.

29. Не рекомендуется готовить блюда, в которых используются напитки с высоким 
содержанием спирта. Пары спирта в рабочей камере могут вспыхнуть.

30. Добавляйте в блюда только небольшое количество напитков с высоким содер-
жанием спирта и открывайте дверцу с осторожностью.

31. При использовании пергаментной бумаги закрепляйте ее в посуде перед уста-
новкой посуды в прибор на режим предварительного разогрева. Из-за струи 
воздуха, проникающей в прибор при открывании дверцы, пергаментная 
бумага может подняться, коснуться нагревательного элемента и вспыхнуть. 
Используйте пергаментную бумагу нужного размера. Она не должна выступать 
за края посуды.

32. Запрещается наливать воду в горячую рабочую камеру. Это может привести 
к образованию горячего пара. В результате изменения температуры возможно 
повреждение покрытия рабочей камеры.

33. Для извлечения из рабочей камеры горячих принадлежностей или посуды ис-
пользуйте прихватки.

34. Не ставьте сторонние предметы на дно рабочей камеры. Не накрывайте 
дно рабочей камеры фольгой любого вида или пергаментной бумагой. 
Не ставьте посуду на дно рабочей камеры, если установлена температура выше  
50 °C. Это приведет к излишней аккумуляции тепла, что приведет к поврежде-
нию покрытия рабочей камеры.

35. При выпекании сочных фруктовых пирогов не заполняйте противень целиком. 
Сок от фруктов будет стекать с противня и оставлять пятна, которые будет прак-
тически невозможно удалить. Используйте по возможности более глубокий 
универсальный противень.

36. Не оставляйте прибор остывать с открытой дверцей. Даже если дверца прибора 
будет просто приоткрыта, со временем это может привести к повреждению фа-
садов соседней мебели. Кроме того, не рекомендуется часто открывать дверцу 
во время работы устройства.

37. Не садитесь и не становитесь на открытую дверцу духового шкафа. Не ставьте 
посуду и принадлежности на дверцу духового шкафа.

38. Не передвигайте прибор за ручку дверцы. Ручка дверцы не рассчитана на вес 
прибора и может сломаться.
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УСТАНОВКА

СХЕМА УСТРОЙСТВА

1. Определите отверстие под духовой шкаф в соответствии с размерами, пока-
занными на чертеже.

2. Деревянный шпон и пластиковое покрытие внутренней поверхности ку-
хонной секции, в которую встраивается духовой шкаф, должны крепиться 
термостойким клеем, выдерживающим температуру 90 °C, а покрытие 
поверхности соседних секций, расположенных рядом с духовым шкафом, 
должно крепиться термостойким клеем, выдерживающим температуру 70 °C. 
Если шпон, пластиковое покрытие или клей являются недостаточно термо-
стойкими, кухонная мебель может деформироваться. В таких случаях произ-
водитель духового шкафа не несет ответственности за повреждение мебели.

3. Не устанавливайте прибор за декоративной накладкой. В противном случае 
возникнет опасность перегрева.

4. Отверстия в кухонной секции необходимо проделать перед установкой 
духового шкафа. Тщательно удалите опилки: они могут негативно повлиять 
на работу компонентов духового шкафа.

5. Не зафиксированные кухонные секции необходимо прикрепить к стене 
обычным уголком.

6. В основании кухонной секции, куда будет устанавливаться духовой шкаф, 
необходимо проделать отверстие для вентиляции.

7. При установке духового шкафа под варочную панель следуйте инструкциям 
по установке варочной панели.
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Примечание: все значения
приведены в миллиметрах.
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КРЕПЛЕНИЕ ДУХОВОГО ШКАФА

1. Если духовой шкаф оснащен дверцей с выдвижной 
тележкой, извлеките ее перед установкой.

2. Полностью вставьте духовой шкаф в подготовлен-
ное отверстие кухонной секции. Следите за тем, 
чтобы краем духового шкафа не была повреждена 
изоляция кабеля питания, чтобы кабель не касался 
нагревающихся деталей и не проходил под духовым 
шкафом.

3. Выровняйте духовой шкаф внутри кухонной секции 
и закрепите его винтами, входящими в комплект по-
ставки.

4. Если кухонная секция соответствует указанным  
в данном руководстве размерам, над духовым шка-
фом останется зазор.

5. Не закрывайте эту щель деревянными планками, чтобы 
обеспечить правильную вентиляцию.

6. Между духовым шкафом и соседними секциями, уста-
новленными рядом с духовым шкафом, должен оставаться зазор не менее 5 мм.

Внимание! 
1. Духовой шкаф должен быть установлен квалифицированным персоналом 

или техническими специалистами. Во избежание повреждения устройства 
и получения травм, пожалуйста, не производите установку самостоятельно.

2. Для того, чтобы избежать каких-либо повреждений, поверхность, к которой 
крепится устройство,клей и прочие материалы должны выдерживать высо-
кую температуру.
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ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ЭЛЕКТРОСЕТИ

L
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Перед первым использованием прибора для приготовления пищи необходимо 
очистить камеру и аксессуары.

 ● Удалите все защитные детали, наклейки, пленки.
 ● Извлеките из камеры все принадлежности и боковые стойки. 
 ● Тщательно очистите аксессуары и боковые стойки с помощью мыльного раство-

ра и тряпки для посуды или мягкой щетки. 
 ● Убедитесь, что в полости нет остатков упаковки, например, пенопласта или де-

ревянных деталей, которые могут стать причиной пожара. Протрите поверхно-
сти в полости и на дверце мягкой влажной тканью. Чтобы удалить запах нового 
прибора, прогрейте пустую камеру духового шкафа с закрытой дверцей. 

 ● Во время первого разогрева прибора следите за тем, чтобы кухня хорошо про-
ветривалась. Не допускайте в это время на кухню детей и домашних животных. 
Закройте дверь в соседние помещения.

Настройки

Режим нагрева

Температура 250 °С

Время 1 час 

После того, как устройство остынет:
 ● Очистите поверхности и дверцу мыльным раствором и тряпкой для посуды. 
 ● Высушите все поверхности.
 ● Установите боковые стойки.

УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ

Перед использованием печи необходимо установить время:
1. После подключения устройства к сети нажмите , затем с помощью регуля-

тора установите время.
2. Нажмите  еще раз, чтобы настроить значение минут.
3. Нажмите  еще раз, чтобы завершить настройку. 

ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

Кнопка Описание

1. Переключатель режимов. Меняет режим нагрева.

2.  — отмена.
Отменяет текущую операцию и переводит 
устройство в режим ожидания.

3.  — таймер/защита от детей.
Нажмите для использования таймера 
или нажмите и удерживайте в течение 
3 секунд для активации защиты от детей.

4.  — время окончания приго-
товления.

Устанавливает время окончания готовки.

5.  — быстрый прогрев. Нажмите для начала прогрева.

6.  — продолжительность 
готовки и настройка часов.

Установите время продолжительности го-
товки, затем выберите функцию и устано-
вите часы в режиме ожидания.

7.  — температура. Нажмите для установки температуры.

8.  — подсветка.
Нажмите для включения/выключения 
подсветки.

9.  — старт/пауза.
Нажмите для старта/паузы приготовле-
ния.

10.  — регулятор. Изменяет значения на дисплее.
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РЕЖИМЫ НАГРЕВА

Режим Температура Описание

Верхний 
и нижний нагрев 30–250 °С

Для обычного запекания и жарки 
на одном уровне. Особенно под-
ходит для пирогов с влажной на-
чинкой.

Конвекция 50–250 °С

Для запекания и жарки на одном 
или нескольких уровнях. Тепло 
исходит от кольцевого нагрева-
тельного элемента, равномерно 
окружающего вентилятор.

Режим «эко» 140–240 °С Для энергосберегающего приго-
товления пищи.

Верхний, 
нижний нагрев 

и конвекция
50–250 °С

Для выпечки и жарки на од-
ном или нескольких уровнях. 
Вентилятор равномерно распре-
деляет тепло от нагревательных 
элементов по всей камере.

Гриль 150–250 °С
Для приготовления небольшо-
го количества продуктов на гриле 
и для подрумянивания продуктов.

Двойной 
гриль и конвекция 50–250 °С

Для приготовления и подрумя-
нивая плоских блюд. Вентилятор 
равномерно распределяет тепло 
по всей камере.

Двойной гриль 150–250 °С Для приготовления плоских блюд 
и подрумянивания продуктов.

Пицца 50–250 °С Для пиццы и блюд, которым требу-
ется много тепла снизу.

Нижний нагрев 30–220 °С Для дополнительного подрумяни-
вания пиццы, пирогов и выпечки.

Разморозка - Для разморозки продуктов.

Подъем теста 30–45 °С Для приготовления дрожжевого 
теста и йогурта.

Термощуп 40–99 °С Для запекания мяса.

м
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ

ПРИГОТОВЛЕНИЕ ПИЩИ

1. После подключения духовки к электросети поверните переключатель 
духовки для выбора режима нагрева, поверните регулятор для установки 
температуры.

2. Нажмите , для начала нагрева.
3. Во время процесса приготовления нажмите  для отмены операции.

БЫСТРЫЙ ПРОГРЕВ

Нажмите  для активации быстрого прогрева, на дисплее отобразится соответ-
ствующий индикатор. Функция быстрого прогрева не совместима с функциями 
разморозки, расстойки теста и «эко». 

НАСТРОЙКА ВРЕМЕНИ ОКОНЧАНИЯ ПРИГОТОВЛЕНИЯ

 ● Завершите настройку часов.
 ● Нажмите , с помощью регулятора настройте значение часов и нажмите , за-

тем настройте значение минут, затем снова нажмите .

Примечание: например, если время окончания — 10 часов, а время приготовле-
ния — 1 час, духовка нагреется в 9 часов, а закончит работу в 10 часов. Данная 
функция не совместима с функциями разморозки, расстойки теста и «эко». 

ИЗМЕНЕНИЕ ПАРАМЕТРОВ ВО ВРЕМЯ ГОТОВКИ

Во время работы устройства вы можете изменить режим нагрева и температуру 
с помощью регулятора или кнопки . После изменения параметров, если в тече-
ние 6 секунд не будет произведено никаких других действий, изменения активи-
руются.
Если вы хотите изменить время приготовления в процессе готовки, нажмите  
и измените время с помощью регулятора. После изменения параметров, если 
в течение 6 секунд не произойдет никаких других действий, изменения активи-
руются. Во время процесса приготовления с функцией окончания приготовления  
к определенному времени изменения вносить нельзя.
Нажмите , чтобы отменить процесс приготовления.

ТАЙМЕР

Нажмите , чтобы перейти к настройке таймера, издастся звуковой сигнал.
После первого нажатия настройте значение часов, нажмите  еще раз для на-
стройки значения минут, нажмите  еще раз для завершения настроек.

ЗАЩИТА ОТ ДЕТЕЙ

Нажмите и удерживайте  в течение 3 секунд для активации защиты от детей. 
Активировать функцию можно в любом режиме работы. Когда функция активи-
рована, на дисплее отобразится .

ТЕРМОЩУП 

После установки мясного щупа в устройство, индикатор  загорится. 
Одновременно на дисплее отобразится  температура термощупа. Для актива-
ции функции поверните регулятор функций, затем отрегулируйте температуру 
и включите духовку. 
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ИНФОРМАЦИЯ ОБ ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТИ

1:1

广东美的厨房
电器制造有限公司

源生件图号

电路图号

物料名称

物料编码

对应电路编码

材料/材质

产品型号

单位 mm 比例

备注

印刷要求设计/制作

审核

机密

本文件含有美的集团的保密信息，禁止任何人未经授权以任何形式使用（包括但不限于全部或部分地泄露、复制、或散发。)

苏振贺

刘兆鑫

--

16071100A41755

7NM30E1 平腔

美的版能效标贴

白底彩字耐高温IMC材料过膜

C:30   M:0   Y:100  K:0

C:70   M:0   Y:100  K:0

C:100   M:0   Y:100  K:0

C:0   M:0   Y:100   K:0

C:0   M:30   Y:100   K:0

C:0   M:70   Y:100   K:0

C:0   M:100  Y:100   K:0

C:0    M:0   Y:0   K:100

C:100   M:0  Y:0   K:0

C:100   M:80  Y:0   K:0

0,69 êÂò∙÷/öèêë
           êÂò∙ñàғ/öèêë

1,06 êÂò∙÷/öèêë
           êÂò∙ñàғ/öèêë

 

72 л

Ýíåðãåòè÷åñêàÿ ýôôåêòèâíîñòü 
Ýíåðãåòèêàëûқ òè³ìä³ë³ê

Электрического духового шкафа/Электрлi пеш шкафы

Производитель/Өндіруші
Модель/Үлгісi BO-TK721В

1:1

广东美的厨房
电器制造有限公司

源生件图号

电路图号

物料名称

物料编码

对应电路编码

材料/材质

产品型号

单位 mm 比例

备注

印刷要求设计/制作

审核

机密

本文件含有美的集团的保密信息，禁止任何人未经授权以任何形式使用（包括但不限于全部或部分地泄露、复制、或散发。)

苏振贺

刘兆鑫

--

16071100A41755

7NM30E1 平腔

美的版能效标贴

白底彩字耐高温IMC材料过膜

C:30   M:0   Y:100  K:0

C:70   M:0   Y:100  K:0

C:100   M:0   Y:100  K:0

C:0   M:0   Y:100   K:0

C:0   M:30   Y:100   K:0

C:0   M:70   Y:100   K:0

C:0   M:100  Y:100   K:0

C:0    M:0   Y:0   K:100

C:100   M:0  Y:0   K:0

C:100   M:80  Y:0   K:0

0,69 êÂò∙÷/öèêë
          êÂò∙ñàғ/öèêë

          êÂò∙ñàғ/öèêë
1,06 êÂò∙÷/öèêë

 

72 л

Ýíåðãåòè÷åñêàÿ ýôôåêòèâíîñòü 
Ýíåðãåòèêàëûқ òè³ìä³ë³ê

Электрического духового шкафа/Электрлi пеш шкафы

Производитель/Өндіруші
Модель/Үлгісi BO-TK721W

1:1

广东美的厨房
电器制造有限公司

源生件图号

电路图号

物料名称

物料编码

对应电路编码

材料/材质

产品型号

单位 mm 比例

备注

印刷要求设计/制作

审核

机密

本文件含有美的集团的保密信息，禁止任何人未经授权以任何形式使用（包括但不限于全部或部分地泄露、复制、或散发。)

苏振贺

刘兆鑫

--

16071100A41755

7NM30E1 平腔

美的版能效标贴

白底彩字耐高温IMC材料过膜

C:30   M:0   Y:100  K:0

C:70   M:0   Y:100  K:0

C:100   M:0   Y:100  K:0

C:0   M:0   Y:100   K:0

C:0   M:30   Y:100   K:0

C:0   M:70   Y:100   K:0

C:0   M:100  Y:100   K:0

C:0    M:0   Y:0   K:100

C:100   M:0  Y:0   K:0

C:100   M:80  Y:0   K:0

0,69 êÂò∙÷/öèêë
           êÂò∙ñàғ/öèêë

1,06 êÂò∙÷/öèêë
           êÂò∙ñàғ/öèêë

 

72 л

Ýíåðãåòè÷åñêàÿ ýôôåêòèâíîñòü 
Ýíåðãåòèêàëûқ òè³ìä³ë³ê

Электрического духового шкафа/Электрлi пеш шкафы

Производитель/Өндіруші
Модель/Үлгісi BO-TK721S
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 ● Противни глубиной 45 и 32 мм.
 ● Решетка.
 ● Термощуп.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

 ● Модель: BO-TK721B, BO-TK721W, BO-TK721S.
 ● Торговая марка: Eigen.
 ● Параметры питания: 220–240 В, 50–60 Гц.
 ● Объем рабочей камеры: 72 л.
 ● Габариты: 595 x 566 x 596 мм.
 ● Мощность: 2900 Вт.
 ● Максимальная температура: 250 °С
 ● Энергетическая эффективность: A+.
 ● Тип крепления шнура питания: Z.
 ● Класс защиты от поражения эл. током: I.
 ● Область применения: бытовое. 

Комплектация
 ● Устройство.
 ● Руководство по эксплуатации.

АКСЕССУАРЫ
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УСТАНОВКА АКСЕССУАРОВ

3

2

5

4

3

2

1

4

1

 ● Камера имеет пять уровней.  
 ● Аксессуары можно выдвинуть примерно наполовину без опрокидывания.
 ● Убедитесь, что вы вставляете аксессуары в камеру правильной стороной. Всегда 

вставляйте аксессуары в камеру полностью, чтобы они не касались дверцы при-
бора. 

ЗАЩИТА ОТ ПАДЕНИЯ

Аксессуары можно вытащить примерно наполовину, пока они не зафиксируются. 
Функция блокировки предотвращает падения аксессуаров под действием силы 
тяжести продуктов при их вытаскивании. Для защиты от опрокидывания аксес-
суары должны быть вставлены в полость правильно. При установке проволочной 
решетки убедитесь, что решетка установлена вправо, как показано на рис. 1 и 3.
Когда вставляете противень, убедитесь, что подставка расположена в правом на-
правлении, как на фото 1 и 4.
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СИСТЕМА БЕЗОПАСНОСТИ ОТ ГОРЯЧЕГО ВОЗДУХА

Каждый раз при открытии дверцы духовки автоматически активируется воздуш-
ная завеса. Она перенаправляет холодный воздух и образует невидимую завесу 
перед рабочей камерой, блокируя горячий воздух, идущий прямо к вашему лицу.

 ● Когда духовка работает и дверца закрыта, и воздушная завеса находится в за-
крытом состоянии, как на рисунке 1.

 ● После приготовления пищи, когда дверца открывается, воздухозащитная ре-
шетка автоматически открывается и изменяет направление горячего воздуха 
вниз, как на рисунке 2.

1

2
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ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ

Регулярно очищайте те части устройства, которые непосредственно контактиру-
ют с приготавливаемой пищей.
Противень для выпечки можно мыть в слабом растворе моющего средства.
Внимание: 

 ● Не используйте абразивные средства при чистке устройства. 
 ● Для чистки стекла дверцы духового шкафа не используйте жесткие металличе-

ские губки и скребки, которые могут поцарапать поверхность и привести к даль-
нейшему повреждению стекла.

 ●  Не допускайте попадания кислотосодержащих веществ (лимонного сока, уксу-
са и т.п.) на нержавеющие стальные детали. 

 ● Не используйте очиститель высокого давления для чистки устройства. 
 ● Порядок очистки
 ● Перед чисткой и обслуживанием устройства установите все регуляторы в поло-

жение «OFF», отключите его от сети питания.
 ● Дождитесь, пока внутренняя часть прибора перестанет быть горячей и будет 

слегка теплой, в этом состоянии легче всего проводить очистку.
 ● Достаньте все аксессуары из духового шкаф, промойте с теплой водой и высу-

шите. 
 ● Очистите устройство влажной тканью, мягкой щеткой или губкой, затем вытри-

те насухо. При сильном загрязнении воспользуйтесь горячей водой и моющим 
средством. 

ДЛЯ СЛОЖНЫХ ЗАГРЯЗНЕНИЙ ЗАПУСТИТЕ ПРОЦЕСС AQUA CLEAN.
 ● Проведите очистку устройства, выполнив действия описанные выше.
 ● Включите устройство
 ● Запустите функцию очистки, выполнив следующие действия:
 ● Налейте в выемку внутренней камеры на дне духового шкафа 250 мл воды вме-

сте с небольшим количеством моющего средства.
 ● Выберите в меню функцию нагрева сверху/снизу .
 ● Установите температуру 100 °С 
 ● Дайте устройству поработать примерно 30 минут. 
 ● Выключите духовой шкаф и дайте ему остыть. 
 ● После остывания духового шкафа удалите остатки влаги мягкой тряпкой 

или губкой. 

        Внимание: не используйте абразивные средства при чистке устройства.
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Зона очистки Способ очистки

Передняя 
панель из не-
ржавеющей ста-
ли

Горячий мыльный раствор.
 ● Очистите с помощью мягкой ткани, а затем тщательно 

высушите.
 ● Удаляйте пятна извести, жира, крахмала и яичного бел-

ка сразу же во избежание коррозии.
 ● Специальные средства для ухода за металлическими из-

делиями, используемые для нагревающихся поверхно-
стей, можно приобрести в специализированном магазине. 
Средство следует наносить тонким слоем с помощью мяг-
кой ткани.

Пластик Горячий мыльный раствор.
 ● Очистите с помощью мягкой ткани, а затем тщательно 

высушите.
 ● Не используйте чистящее средство для стекол или скре-

бок для стеклянных поверхностей.

Окрашенные по-
верхности

Горячий мыльный раствор.
Очистите с помощью мягкой ткани, а затем тщательно вы-
сушите.

Панель управ-
ления

Горячий мыльный раствор.
 ● Очистите с помощью мягкой ткани, а затем тщательно 

высушите.
 ● Не используйте чистящее средство для стекол или скре-

бок для стеклянных поверхностей.

Дверца Горячий мыльный раствор.
 ● Очистите с помощью мягкой ткани, а затем тщательно 

высушите.
 ● Не используйте скребок для стеклянных поверхностей 

или металлическую мочалку.

Ручка дверцы Горячий мыльный раствор.
 ● Очистите с помощью мягкой ткани, а затем тщательно 

высушите.
 ● При попадании средства для удаления накипи на ручку 

дверцы немедленно протрите ее, иначе пятна невозмож-
но будет удалить.

Стеклянный
плафон 
внутренней
подсветки

Горячий мыльный раствор.
 ● Очистите с помощью мягкой ткани, а затем тщательно 

высушите.
 ● При сильном загрязнении используйте средство 

для очистки духовок.

Уплотнитель
дверцы (не сни-
мать)

Горячий мыльный раствор.
Очистите с помощью мягкой ткани. Не трите.
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Зона очистки Способ очистки

Защитная па-
нель дверцы

Средства для очистки изделий из нержавеющей стали.
 ● Соблюдайте указания производителей. 
 ● Не используйте специальные средства для ухода за ме-

таллическими изделиями.
 ● Перед выполнением очистки снимите защитную панель.

Аксессуары Горячий мыльный раствор.
 ● Предварительно замочите, а затем очистите с помощью 

мягкой ткани или щетки.
 ● При сильном загрязнении используйте металлическую 

мочалку.

Боковые решет-
ки

Горячий мыльный раствор.
Предварительно замочите, а затем очистите с помощью 
мягкой ткани или щетки.

Выдвижной ме-
ханизм

Горячий мыльный раствор.
 ● Очистите с помощью мягкой ткани, а затем тщательно 

высушите.
 ● Не производите чистку элементов, когда они выдвинуты, 

чтобы не удалить с них смазку. Лучше всего очищать вы-
движные элементы в установленном состоянии. 

 ● Запрещено мыть в посудомоечной машине.

Примечания
 ● Тени на стеклах дверцы, похожие на разводы, вызваны отражением от внутрен-

него освещения.
 ● При очень высоких температурах эмаль может выгорать. Это может привести 

к незначительным изменениям цвета эмали. Это нормально и не оказывает вли-
яния на функционирование.

 ● Края тонкого противня не полностью покрыты эмалью и могут быть слегка шер-
шавыми. Это не оказывает отрицательного влияния на функцию защиты от кор-
розии.

 ● Для предотвращения образования стойких загрязнений следите за тем, чтобы 
устройство всегда оставалось чистым, и немедленно устраняйте загрязнения.

 ● Очищайте рабочую камеру после каждого использования, чтобы загрязнения 
не пригорали.

 ● Используйте для жарки подходящую посуду, например, форму для жарки.
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Снятие дверцы

Съемная дверь обеспечивает полный доступ ко внутренней части духового шка-
фа для более легкого и быстрого обслуживания.

1. Полностью откройте дверцу духового шкафа.
2. Откиньте назад блокировочные рычаги, расположенные на дверных петлях.
3. Закройте дверцу духового шкафа до упора.
4. Возьмите дверцу двумя руками, поднимите и снимите.

Примечание: петли дверцы устройства подвижны при открывании и закрывании 
дверцы, будьте осторожны во избежание получения травм.

Замена лампочки

1. Поверните стеклянную крышку против часовой стрелки, чтобы снять ее 
(угловая лампа); Вытяните боковую решетку, а затем слегка подденьте сте-
клянную крышку инструментом с плоской насадкой (боковая лампа), вытяни-
те лампу не поворачивая ее.

2. Установите стеклянную крышку обратно.
3. Проверьте включается ли лампа. 
4. Для боковой лампы установите боковую решетку обратно.

угловая лампа
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1

2

Снятие защитной панели

1. Нажмите на защитную панель слева и справа.
2. Снимите защитную панель.
3. После снятия панели можно извлечь остальные части дверцы устройства 

для очистки. По окончании очистки дверцы и деталей установите защитную 
панель на место и нажмите на нее так, чтобы она зафиксировалась с щелчком. 

4. Установите дверцу духового шкафа и закройте ее.

боковая лампа
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Установка дверцы

1. Убедитесь, что обе петли расположены прямо в установочных отверстиях 
передней панели камеры. Петли должны легко устанавливаться, если Вы 
чувствуете сопротивление при установке, проверьте правильность располо-
жения петель над отверстиями.

2. Полностью откройте дверцу духового шкафа. Установите блокировочные ры-
чаги справа и слева на место.

3. Закройте дверцу духового шкафа. 

Снятие боковых решеток

Поверните решетку, выньте из держателя, а затем снимите ее.

2
3

1
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Снятие телескопических направляющих

1. Поднимите один конец телескопических направляющих.
2. Затем поднимите телескопические направляющие полностью и выньте.

Установка телескопических направляющих

B
A

C
D

1. Установите точки A и B телескопических 
направляющих горизонтально на опоры. 

2. Поверните телескопические направляю-
щие против часовой стрелки (по часовой 
стрелке для правой стороны) на 90°.

3. Задвиньте вперед телескопические на-
правляющие, закрепите выступ C на ниж-
ней опоре, а выступ D — на верхней. 
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Проблема Возможное решение

Устройство не рабо-
тает

Проверьте выключатель в блоке предохранителей

Регуляторы враща-
ются с трудом

Регуляторы являются съемными. Снимите регулятор  
и очистите его от загрязнений мягкой тканью

Возникает 
шум и образовыва-
ется поток воздуха 
по окончании приго-
товления

Вентилятор продолжает работу, чтобы предотвратить 
образование высокой влажности в камере и охладить 
духовку. Вентилятор выключится автоматически

Блюда не 
успело приготовить-
ся за указанное в ре-
цепте время

Проверьте установленную температуру приготовле-
ния и объем приготавливаемой пищи

Неравномерное про-
жаривание

Установлена слишком высокая температура, выбран 
неподходящий уровень размещения блюда или не-
правильный тип посуды

Не работает освеще-
ние духовки

Замените лампу

ВОЗМОЖНЫЕ ПРОБЛЕМЫ И ИХ РЕШЕНИЕ
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 ● Правила и условия монтажа устройства описаны в данном руководстве в разде-
ле «Установка».

 ● Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых поме-
щениях у изготовителя и потребителя при температуре воздуха от 5 °С до 40 °С 
и относительной влажности воздуха не более 80%. В помещениях не должно 
быть агрессивных примесей (паров кислот, щелочей), вызывающих коррозию.

 ● Для обеспечения корректной транспортировки устройства необходимо соблю-
дение следующих требований: 
 ◦ извлеките из устройства все внутренние принадлежности, если они есть, 

и упакуйте их отдельно;
 ◦ убедитесь в правильности упаковки устройства для сохранения его рабо-

тоспособности и внешнего вида (крупногабаритную технику необходимо 
обернуть в полиэтиленовую или пузырчатую пленку с подкладками из гоф-
рированного картона в критических местах);

 ◦ надежно зафиксируйте устройство ремнями, чтобы исключить возмож-
ность его перемещения по транспортному средству;

 ◦ для полного исключения воздействия внешней среды используйте только 
крытый транспорт;

 ◦ обеспечьте крайне осторожное обращение с упаковкой при выполнении 
погрузочно-разгрузочных работ.

 ● Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздействия 
пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.

 ● Реализация устройства должна производиться в соответствии с местным зако-
нодательством.

 ● После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вместе с обыч-
ным бытовым мусором. Вместо этого оно подлежит сдаче на утилизацию в со-
ответствующий пункт приема электрического и электронного оборудования 
для последующей переработки и утилизации в соответствии с федеральным 
или местным законодательством. Обеспечивая правильную утилизацию данного 
продукта, вы помогаете сберечь природные ресурсы и предотвращаете ущерб 
для окружающей среды и здоровья людей, который возможен в случае ненад-
лежащего обращения. Более подробную информацию о пунктах приема и ути-
лизации данного продукта можно получить в местных муниципальных органах 
или на предприятии по вывозу бытового мусора.

 ● При обнаружении неисправности устройства следует немедленно обратиться 
в авторизованный сервисный центр или утилизировать устройство.

ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ МОНТАЖА, ХРАНЕНИЯ, 
ПЕРЕВОЗКИ (ТРАНСПОРТИРОВКИ), 

РЕАЛИЗАЦИИ И УТИЛИЗАЦИИ
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Изготовитель: Гуандун Мидэа Китчен Эпплайенсес Мэньюфэкчеринг Ко., Лтд.  
Шоссе Юн Ань, 6, Бэйцзяо, Шуньдэ, Фошань, пров. Гуандун, Китай.

Manufacturer: GUANGDONG MIDEA KITCHEN APPLIANCES MANUFACTURING CO.,LTD.
NO.6, YONG AN ROAD, BEIJIAO, SHUNDE, FOSHAN, GUANGDONG, CHINA.

Сделано в Китае. 

Импортер в России / уполномоченное изготовителем лицо: ООО «Атлас».
690068, Россия, Приморский край, г. Владивосток, проспект 100-летия Владивостока, 
дом 155, корпус 3, офис 5. 
Адрес электронной почты: atlas.llc@ya.ru

Товар соответствует требованиям технического регламента Таможенного союза:
 ● ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств»;
 ● ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования».

Товар соответствует требованиям технического регламента Евразийского эко-
номического союза ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных ве-
ществ в изделиях электротехники и радиоэлектроники».

Внешний вид изделия и его характеристики могут подвергаться изменениям 
без предварительного уведомления.
Комплектация устройства может меняться без предварительного уведомления.

Товар изготовлен (мм.гггг) / Тауар жасалған күні (аа.жжжж):      V.2

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ



ДЛЯ ЗАМЕТОК



Гарантийный талон

SN/IMEI:         

Дата постановки на гарантию:     

Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в тече-
ние всего гарантийного срока, а также отсутствие дефектов в материа-
лах и сборке. Гарантийный период исчисляется с момента приобретения 
изделия и распространяется только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплатный ремонт или замена эле-
ментов, вышедших из строя не по вине потребителя в течение гарантийно-
го срока при условии эксплуатации изделия согласно руководству поль-
зователя. Ремонт или замена элементов производится на территории 
уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 3 года. 
Срок эксплуатации: 10 лет. 

Актуальный список сервисных центров по адресу: 
https://www.dns-shop.ru/service-center/

Гарантийные обязательства и бесплатное сервисное обслуживание 
не распространяются на перечисленные ниже принадлежности, входя-
щие в комплектность товара, если их замена не связана с разборкой из-
делия:

 ● Элементы питания (батарейки) для ПДУ (Пульт дистанционного управления).
 ● Соединительные кабели, антенны и переходники для них, наушники, микрофо-

ны, устройства «HANDS-FREE»; носители информации различных типов, про-
граммное обеспечение (ПО) и драйверы, поставляемые в комплекте (включая, 
но не ограничиваясь ПО, предустановленным на накопитель на жестких магнит-
ных дисках изделия), внешние устройства ввода-вывода и манипуляторы.

 ● Чехлы, сумки, ремни, шнуры для переноски, монтажные приспособления, ин-
струменты, документацию, прилагаемую к изделию.

 ● Расходные материалы и детали, подвергающиеся естественному износу.



Производитель не несёт гарантийных обязательств в следующих случаях:

 ● Истек Гарантийный срок.
 ● Если изделие, предназначенное для личных (бытовых, семейных) нужд, ис-

пользовалось для осуществления предпринимательской деятельности, а также 
в иных целях, не соответствующих его прямому назначению.

 ● Производитель не несет ответственности за возможный материальный, мо-
ральный и иной вред, понесенный владельцем изделия и/или третьи-
ми лицами, вследствие нарушения требований руководства пользователя 
при использовании, не соблюдения рекомендаций по установке и обслужи-
ванию изделия, правил подключения (короткие замыкания, возникшие также  
в результате воздействия несоответствующего сетевого напряжения, как на само 
изделие, так и на изделия, сопряженные с ним), хранении и транспортировки из-
делия.

 ● Все случаи механического повреждения: сколы, трещины, деформации, следы 
ударов, вмятины, замятия и др., полученные в процессе эксплуатации изделия.

 ● Имеются следы сторонней модификации, несанкционированного ремонта лица-
ми, не уполномоченными для проведения таких работ. Если дефект вызван из-
менением конструкции или схемы изделия, подключением внешних устройств, 
не предусмотренных Производителем, использованием устройства, не имеющего 
сертификата соответствия согласно законодательству Российской Федерации.

 ● Если дефект изделия вызван действием непреодолимой силы (природных сти-
хий, пожаров, наводнений, землетрясений, бытовых факторов и прочих ситуа-
ций, не зависящих от Производителя), либо действиями третьих лиц, которые 
Производитель не мог предвидеть. 

 ● Дефект вызван попаданием внутрь изделия посторонних предметов, инород-
ных тел, веществ, жидкостей, насекомых или животных, воздействием агрессив-
ных сред, высокой влажности, высоких температур, которые привели к полному 
или частичному выходу из строя изделия.

 ● Отсутствует или не соответствует идентификация изделия (серийный номер). 
Если повреждения (недостатки) вызваны воздействием вредоносного про-
граммного обеспечения; установкой, сменой или удалением паролей (кодов), 
приведшим к отсутствию доступа к программным ресурсам изделия, без воз-
можности их сброса/восстановления, ввиду отсутствия предоставления данной 
услуги поставщиком ПО.

 ● Если дефекты работы вызваны несоответствием стандартам или техническим 
регламентам питающих, кабельных, телекоммуникационных сетей, мощности ра-
диосигнала, в том числе из-за особенностей рельефа и других подобных внеш-
них факторов, использования изделия на границе или вне зоны действия сети.

 ● Если повреждения вызваны использованием нестандартных (неоригинальных) 
и/или некачественных (поврежденных) расходных материалов, принадлежно-
стей, запасных частей, элементов питания, носителей информации различных 
типов (включая, CD, DVD диски, карты памяти, SIM карты, картриджи).

 ● Если недостатки вызваны получением, установкой и использованием несовме-
стимого контента (мелодии, графика, видео и другие файлы, приложения Java 
и подобные им программы).

 ● На ущерб, причиненный другому оборудованию, работающему в сопряжении 
с данным изделием.






